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4 SHTATOR 2015 

 

Përmbajte 
PACIENTIT QË I PËRKISTE KOMUNITETIT I OFROHET SHËRBIM I VONUAR MJEKËSOR NË 

QENDRËN KLINIKE UNIVERSITARE TË KOSOVËS - QKUK  

MBI PARULLAT SHQETËSUESE TË DREJTUARA KOMUNITETEVE TORBESH, GORAN DHE 

BOSHNJAK NË PRIZREN  

LIDHUR ME RASTIN E SERBËVE TË ZHVENDOSUR DHE LITURGJISË ORTODOKSE NË GJAKOVË  

 

 

PACIENTIT QË I PËRKISTE KOMUNITETIT I OFROHET 

SHËRBIM I VONUAR MJEKËSOR NË QENDRËN 

KLINIKE UNIVERSITARE TË KOSOVËS - QKUK 

Më datë 21 gusht, 2015, Kosovapressi kishte raportuar për një incident që kishte përfshirë një 

familje që i përkiste komunitetit rom, të cilët kishin kërkuar ndihmë mjekësore në Qendrën 

Emergjente të QKUK-së. Sipas medieve, anëtarët e familjes së përfshirë kanë pritur për tu dhënë 

shërbimi i kërkuar mjekësor për më shumë se 40 minuta dhe se nuk janë konsideruar fare gjatë 

kësaj periudhe kohore nga personeli përkatës shëndetësor në këtë qendër. 

Pas publikimit të rastit në një video material të KosovaPress-it, në të cilën pacienti shihet duke 

pritur për tu pranuar dhe marrë shërbimin e nevojshëm shëndetësor, derisa personeli mjekësor 

në Qendrën Emergjente dukej të ketë lënë pas dorë atë për një periudhë të gjatë kohore, zt. 

Kujtim Paçaku, deputetit i Kuvendit të Kosovës nga radhët e komunitetit rom,  dhe zt.  Jollxhi 

Shala, Zëvendës Ministër për kthim dhe komunitete, kanë vizituar Qendrën Emergjente të QKUK-

së, për të parë nga afër rastin. Pas një pritjeje jo të shkurtër, përgjegjësitë e Qendrës kanë gjetur 

raportin mjekësor të pacientit në fjalë dhe i kanë prezantuar atë zt. Paçaku dhe zt. Shala, duke 

treguar që pacienti që i përkiste komunitetit rom ishte përfshirë në një incident të dhunshëm 

dhe për pasojë ishte rrahur. Për më tepër, Raporti mjekësor dokumentonte se ai kishte pranuar 

shërbimin nevojshëm mjekësor në QKUK- dhe ishte liruar në shtëpi për shërim të mëtejmë. Nuk 

janë dhëne detaje të tjera përveç emrit dhe vendbanimit të pacientit.1 

                                                           
1 http://www.rtklive.com/?id=2&r=40253  
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 Kujtim Paçaku është cituar të ketë thënë, “Çfarë ka ndodhur në Qendrën Emergjente të QKUK-

së nuk duhet të merret si një rast që përfshin një pjesëtarë të komunitetit rom të Kosovës, në 

mënyrë absolute jo. Ky është një incident që përfshinë një qytetarë të Kosovës ... ne të gjithë 

kemi qenë dëshmitarë të se si personeli i Qendrës Emergjente të QKUK-së,  kanë reaguar në 

mënyrë joadekuate karshi pacientit, që në mënyrë të qartë paraqet shkelje të të drejtave të 

njeriut.”2 Zt. Shala, Zëvendës ministër për komunitete dhe kthim, duke shprehur qëndrimin e tij 

ka thënë “incidenti nuk ka qenë i bazuar në bazë etnike”.3  

Në anën tjetër, QKUK-ja nëpërmjet drejtorit gjeneral, zt. Curr Gjocaj, gjithashtu kanë dhënë 

qëndrimet e tyre ne lidhje me incidentin, duke deklaruar se numri i madh i vizitave që kishin 

ndodhur në ditën kur ka ndodhur incidenti ka rezultuar në vonesën e gjetjes së dosjes dhe 

raportit mjekësor. Për më tepër, zt Gjocaj ka thënë se natyra serioze dhe më komplekse e 

rasteve të tjera të pranuara në të njëjtën ditë ka detyruar doktorët në detyrë që t’i japin prioritet 

dhënies së shërbimeve mjekësore rasteve më të rënda   por që personi që i përkiste komunitetit 

rom ka pranuar shërbimin e nevojshëm mjekësor siç e kërkonte natyra e rastit për të cilin ai ishte 

paraqitur në QKUK.4 

Veç kësaj, Zt Basri Lenjani, Drejtor i Qendrës Emergjente të QKUK-së, ka shpjeguar, për më tepër, 

se janë ndërmarrë të gjitha masat e nevojshme për të trajtuar rastin e pacientit në fjalë nga 

personeli i qendrës emergjente të QKUK-së, por ka theksuar mungesën e personelit në detyre 

në QKUK, duke thënë se edhe në të ardhmen nuk mund te përjashtohen raste të tilla të vonesës 

në dhënien e shërbimeve mjekësore.5 

ECMI Kosova ka kontaktuar me anëtarë të familjes së pacientit të përfshirë në incident dhe me 

autoritetin përkatës në Qendrën Klinike Universitare të Kosovës. Anëtarët e familje së pacientit 

të përfshirë kanë njoftuar se fillimisht ata kanë dërguar pacientin në Qendrën e Mjekësisë 

Familjare në Fushë Kosovë të cilët e kanë udhëzuar pacientin për në Qendrën Emergjente të 

QKUK-së.  

ECMI Kosova dëshiron të theksojë rëndësinë e ofrimit adekuat dhe efikas të shërbimeve 

mjekësore për të gjithë qytetarët e Kosovës, pavarësisht përkatësisë së tyre etnike. Mbrojtja nga 

diskriminimi, duke përfshirë atë në bazë të përkatësisë etnike, është e parashikuar në kuadër të 

ligjeve të Kosovës. Kosova ka përfshirë deklaratat ndërkombëtare në Kushtetutën e saj, në bazë 

të nenit 22, duke përfshirë Deklaratën universale të të drejtave të njeriut, që thotë: “Çdokush 

ka të drejtë për një nivel jetese të mjaftueshëm për shëndetin dhe mirëqenien e vetes së tij/saj 

dhe të familjes së tij/saj, duke përfshirë ushqimin, veshjen, strehimin dhe kujdesin mjekësor dhe 

shërbimet e nevojshme sociale”.6 Për më tepër, e drejta për shëndet është trajtuar në 

Konventën Ndërkombëtare mbi eliminimin e të gjitha formave të diskriminimit racor, e cila është 

inkorporuar edhe në Kushtetutën e Kosovës. Konventa u bën thirrje shteteve të “ndalojnë dhe 

                                                           
2 http://www.gazetaexpress.com/lajme/qkuk-arsyetohet-per-pacientin-rom-qe-nuk-i-dha-ndihme-
thone-se-nuk-ishte-rast-emergjent-124568/  
3 http://www.gazetaexpress.com/lajme/qkuk-arsyetohet-per-pacientin-rom-qe-nuk-i-dha-ndihme-
thone-se-nuk-ishte-rast-emergjent-124568/  
4 https://koha.net/?id=27&l=71746  
5 http://www.gazetaexpress.com/lajme/qkuk-arsyetohet-per-pacientin-rom-qe-nuk-i-dha-ndihme-
thone-se-nuk-ishte-rast-emergjent-124568/  
6 Deklarata universale e të drejtave të njeriut, neni  25.  
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 eliminojnë diskriminimin racor në të gjitha format e saj dhe për të garantuar të drejtën e të 

gjithëve, pa dallim race, ngjyre, origjine kombëtare ose etnike, për barazi para ligjit”, dhe 

referencave sipas kësaj dispozite "e drejta për shëndet publik, kujdes mjekësor, sigurim social 

dhe shërbime sociale”.7  

Përveç referencave në të drejtën ndërkombëtare, parimi i jo-diskriminimi është cituar edhe në 

ligjet e Kosovës. Kushtetuta e ReK-së thotë:  “Askush nuk mund të diskriminohet në bazë të 

racës, ngjyrës, gjinisë, gjuhës, fesë, mendimit politik ose tjetër, origjinës kombëtare a shoqërore, 

lidhjes me ndonjë komunitet, pronë, gjendjes ekonomike, sociale, orientimit seksual, lindjes , 

aftësisë së kufizuar ose ndonjë statusi tjetër personal”.8 Përfundimisht, neni 4 i Ligjit për 

shëndetësinë thotë “të gjithë qytetarët dhe banorët e Republikës së Kosovës kanë të drejtën e 

qasjes së barabartë në institucionet e kujdesit shëndetësorë.”9 

Bazuar në legjislacionin e lartpërmendur, parimi i jo-diskriminimit i bazuar në përkatësinë etnike 

në sferën e kujdesit shëndetësor është i mbrojtur në mënyrë të qartë në kuadër të kornizës 

ligjore të Republikës së Kosovës. Nëse qendrat e kujdesit shëndetësorë nuk kanë personel të 

mjaftueshëm për të plotësuar nevojat e pacientëve, kjo çështje duhet të adresohet në mënyrë 

që të sigurohet zbatimi efektiv i ligjit. ECMI Kosova u bën thirrje të gjithë aktorëve, përfshirë 

profesionistët e kujdesit shëndetësor dhe zyrtarët e qeverisë, për të marrë hapat e nevojshëm 

për të mbështetur dispozitat për masat mbrojtëse dhe për të ofruar ndihmë mjekësore për ata 

që e kërkojnë atë, pavarësisht nga statusi ose përkatësia etnike. 

  

                                                           
7 Konventa ndërkombëtare për eliminimin e të gjitha formave të diskriminimit racor 
8 Kushtetuta e Republikës së Kosovës, neni 24 
9 Ligji për shëndetësinë, Republika e Kosovës, neni 4 
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MBI PARULLAT SHQETËSUESE TË DREJTUARA 

KOMUNITETEVE TORBESH, GORAN DHE BOSHNJAK 

NË PRIZREN 

Të hënën, më 24 gusht, janë shkruar slogane fyese kundër komuniteteve boshnjak dhe goran, 

sloganet janë shkruar në muret e shtëpisë së një familje boshnjake në Prizren në një pjesë të 

qytetit që është e banuar nga boshnjakët. Sloganet mbanin mbishkrimin në gjuhën shqipe 

"Vdekje Torbeshëve", dhe parulla tjetër që shkruante “torbeshët + goranët = Shkije”, ("shkije" 

një term nënçmues për serbët në gjuhen shqipe), së bashku me një referencë për UÇK-në 

(Ushtrinë Çlirimtare të Kosovës).10 Është raportuar që incidenti ka qenë shumë shqetësuese për 

pjesëtarët e komunitetit boshnjak në Prizren, duke provokuar kujtime të pakëndshme të kohës, 

gjatë dhe pas luftës në Kosovë, kur mbi 60 pjesëtarë të komunitetit boshnjak u vranë.11 Policia 

e Kosovës është duke hetuar incidentin dhe është duke ndërmarrë masat për të gjetur autorët 

e kësaj ngjarje të pakëndshme.12 

Torbeshët, edhe pse jo term  zyrtarë i përdorur në Kosovë, është një emër që përdorur për të 

identifikuar/treguar komunitetin sllav mysliman, sidomos në Republikën e Maqedonisë. 

Torbeshët janë të lidhur shumë ngushtë për sa i përket çështjeve kulturore, gjuhësore, dhe 

fetare me komunitetin goran në Kosovë. Banorët e rajonit të Prizrenit dhe Zhupës që 

identifikohen si boshnjakë kanë shumë ngjashmëri gjuhësore, kulturore, dhe fetare me goranët  

dhe torbeshët. Boshnjakët në përgjithësi konsiderohet të jenë. Relativisht, të mirë-integruar në 

shoqërinë dhe institucionet kosovare, ndërsa goranët janë më të margjinalizuar dhe janë disi të 

mbërthyer në mes të Kosovës dhe institucioneve paralele serbe, dhe nuk marrin pjesë dhe as 

shërbime të kënaqshme nga të dyja palët.13  

Qerim Bajrami, deputet i kuvendit nga radhët e komunitetit boshnjak në Kuvendin e Kosovës, ka 

lëshuar një deklaratë publike në të cilën deklaron se mbishkrimet në muret e shtëpive boshnjake 

dërgojnë një mesazh të qartë të urrejtjes dhe dhunës ndaj boshnjakëve në këtë pjesë të veçantë 

të Prizrenit,  të cilët kryesisht kanë origjinë nga fshati i afërt Lokvicë që gjendet në rajonin e 

Zhupës, dhe ndaj të gjithë pjesëtarëve të këtij komuniteti në Kosovë. Bajrami ka shtuar se 

boshnjakët janë një faktor qartazi i  dukshëm në Kosovë, të cilët punojnë shumë së bashku me 

komunitetin shumicë shqiptar dhe të gjitha komunitetet e tjera vendi amtar i të cilëve është 

Kosova. Ai në fund i bëri thirrje Policisë së Kosovës që urgjentisht të hetojë rastin për sa i përket 

këtij incidenti dhe të identifikojë autorin (ët) e këtyre porosive fyese, si dhe të fillohet një proces 

gjyqësor kundër aktorëve të nxitjes së urrejtjes. 

                                                           
10http://www.balkanplus.net/clanak/vijesti/lokalne/prizren-parole-smrt-torbesima-i-
torbeshgoranshkije-foto/ 
11http://www.info-ks.net/vijesti/lokalne/57712/prizren-parole-smrt-torbesima-i-torbeshgoranshkije#1 
12http://www.rtklive.com/rtk2/?id=2&r=2892 
13 Shih një Dokument të politikave të hartuar nga ECMI Kosova mbi papunësinë, arsimin, dhe 
decentralizimin në mesin e komunitetit goran. http://www.ecmikosovo.org/?p=5854.  
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 Në mënyrë të ngjashme, anëtarë të partive politike të mbledhur rreth Koalicionit VAKAT kanë 

dënuar fuqishëm këto mbishkrime, të cilat, sipas tyre, nuk janë të përshtatshme për një qytet 

shumetnik siç është Prizreni.14  

ECMI Kosova i bashkohet këtyre thirrjeve për  autoritetet përkatëse për identifikimin e autorëve 

të parullave dhe dënimit të autorëve në përputhje me legjislacionin që parasheh sanksione për 

krime të urrejtjes, në mënyrë që të ruhet qetësia dhe paqja në qytetin shumetnik të Prizrenit 

dhe të parandalohen komplikimet e mëtejshme të mundshme dhe fanatizmi i panevojshëm. 

ECMI Kosova është veçanërisht i shqetësuar me këtë incident, që përbën një kërcënim për 

shoqërinë e qëndrueshme shumetnike dhe bashkëjetesën mes komuniteteve në Kosovë. I 

banuar nga pjesëtarë të komuniteteve të ndryshme, Prizreni ka qenë gjithmonë një shembull i 

bashkëjetesës mes komuniteteve në Kosovë. Në një ambient politik të dominuar nga negociatat 

në vazhdim ndërmjet komuniteteve shqiptar dhe serb në Kosovë, incidente që përfshijnë këto 

komunitete shpesh marrin shumë vëmendje. Duke qenë më pak atraktiv për qëllime politike, 

komunitetet e tjera në Kosovë janë shpeshherë të neglizhuar, megjithatë ky incident tregon se 

pozicioni i tyre mbetet në pozitë të cenueshme. Prandaj, ECMI Kosova rithekson rëndësinë e 

respektimit të të drejtave dhe diversitetin e secilit prej komuniteteve që jetojnë në Kosovë dhe 

ofrimin e sigurisë së nevojshme dhe paqes për pjesëtarët e komuniteteve, pavarësisht 

përfitimeve të drejtpërdrejta politike. 

  

                                                           
14http://www.balkanplus.net/clanak/vijesti/lokalne/reagovanje-koalicije-vakat-ostro-osudujemo-ovaj-
zlonamjeran-cin/ 
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LIDHUR ME RASTIN E SERBËVE TË ZHVENDOSUR 

DHE LITURGJISË ORTODOKSE NË GJAKOVË 

Më 28 gusht, 2015 pjesëtarë të komunitetit serb të zhvendosur nga komuna e Gjakovës dhe 

rajone të tjera të Kosovës, kanë vizituar Manastirin ortodoks serb në Gjakovë për të marrë pjesë 

në liturgjinë ortodokse me rastin e Festës së fjetjes së Virgjëreshës Mari –(Shën Mërisë), një 

ngjarje e rëndësishme fetare për të krishterë ortodoksë gjithandej në rajon dhe botë. Për shkak 

të incidenteve të mëparshme në vizita të ngjashme më këtë të fundit, masat e sigurisë përreth 

manastirit ishin shtuar dhe gjithashtu ishte rritur kujdesi policorë për pelegrinët që kishin 

udhëtuar me autobus.  

Si rezultat i kësaj, vizita dhe liturgjia në Gjakovë ka kaluar pa incidente. Megjithatë, ka pasur një 

përpjekje nga disa aktivistë të Vetëvendosjes rreth 20-30 sosh , të cilët mbanin pankarte në të 

cilat shkruante se "Serbia nuk do të kalojë", dhe "Nuk do të ketë pajtim pa drejtësi", për të thyer 

barrierën e policisë dhe për të shkuar në drejtim të pelegrinëve. Pas dështimit për të thyer 

kordonin e policisë dhe pas shpërndarjes me gaz lotsjellës nga pjesëtarë të Policisë së Kosovës 

të cilët po siguronin manastirin, aktivistët e Lëvizjes Vetëvendosje ka arritur të hedhin ngjyrë të 

kuqe ne drejtim të pelegrinëve dhe të pjesëtarëve të Policisë së Kosovës. Nuk është raportuar 

për asnjë person të lënduar apo për ndonjë person të arrestuar dhe pas këtyre skenave turma 

është shpërndarë.15 

Vizitat në Manastirin Ortodoksë Serb në Gjakovë nga ana e pelegrinëve serbë, shumica e të 

cilëve kanë jetuar në Gjakovë para vitit 1999, rregullisht shkaktojnë përleshje dhe incidente. Kjo 

veçanërisht duhet të jetë e lidhur me përvojën tragjike të (pas)konfliktit të qytetit. Popullata 

civile shqiptare e Gjakovës ka vuajtur shumë gjatë luftës së Kosovës mes viteve 1997-1999, me 

afërsisht 1000 të vrarë dhe rreth 1,200 të zhdukur në fund të luftës.16 Pavarësisht gërmimeve në 

varrezat masive në Serbi gjatë viteve të fundit, ka ende rreth 1,650 civilë të zhdukur në tërë 

Kosovën,17 nga të cilët rreth 756 janë nga qyteti i Gjakovës.18 Pas përfundimit të luftës, të gjithë 

1,751 qytetarët serbë të Gjakovës lanë shtëpitë e tyre për të shkuar në Serbi.19 Shumica nga ta 

kanë shitur apo u janë uzurpuar pronat nga banorët shqiptarë; edhe pse nuk ka shifra të sakta 

për Gjakovën konkretisht, zgjidhja e kërkesave të lidhura me çështje pronësore të periudhës së 

konfliktit ka qenë relativisht e ngadaltë dhe e pabarabartë në Kosovë.20 

Më herët gjatë këtij viti, respektivisht më 6 janar situata u përshkallëzua kur pelegrinët të cilët 

po vizitonin qytetin ishin bllokuar nga aktivistët e Lëvizjes Vetëvendosje së bashku me OJQ-në 

                                                           
15http://www.rtklive.com/rtk2/?id=2&r=2928 andhttp://botasot.info/lajme/446642/pelegrinet-serbe-u-
priten-ne-gjakove-me-protesta/ 
16http://www.hrw.org/reports/2001/kosovo/undword-06.htm 
17http://www.balkaninsight.com/en/article/missing-persons-week-kicks-off-in-kosovo 
18http://old.zeri.info/artikulli/15545/thirrjet-e-nenave-kundershtojne-ashper-kandidimin-e-iniciatives-
serbe-ne-gjakove 
19 Regjistrimi i fundit i popullsisë para luftës u zhvillua në vitin 1991 dhe u realizua nga autoritetet 
jugosllave. 
http://www.icty.org/x/file/About/OTP/War_Demographics/en/milosevic_kosovo_020814.pdf 
20http://www.osce.org/kosovo/80435?download=true and 
http://www.osce.org/kosovo/141131?download=true 
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 “Thirrjet e Nënave”, që përfaqëson nënat e personave të zhdukur nga qyteti dhe rajoni i afërt, 

disa aktivistë të Lëvizjes Vetëvendosje gjuajtën me gurë autobusin që po barte pelegrinët serbë 

të Kosovës në kishë. Incidenti përfundoi me largimin e mëvonshëm të Ministrit të atëhershëm 

për komunitete dhe kthim.21  

Është e qartë se vizitat duhet të menaxhohen me kujdes nga përfaqësuesit politikë dhe 

udhëheqësit fetarë dhe se duhet të gjendet një ekuilibër tolerant në mes të situatës së familjeve 

të personave të zhdukur si dhe lidhjes emocionale të pelegrinëve serbë me qytetin e tyre të 

lindjes dhe me vendet e kultit. Inkurajues ishte fakti se Ministri aktual për komunitete dhe kthim, 

zt. Dalibor Jevtiq, mori pjesë në liturgjinë ortodokse dhe tha se “ne duam të dërgojmë një 

mesazh të paqes dhe të pajtimit”, dhe se "jeta se bashku me njëri-tjetrin është e mundur, me 

pak më shumë mirëkuptim dhe tolerancë, dhe që ne do të punojmë për këtë, dhe insistojmë që 

kjo të ndodh”.22 Gjithashtu, znj. Mimoza Kusari-Lila, kryetare e komunës së Gjakovës, tha se 

“ndërsa komuna e Gjakovës ka pësuar shumë gjatë luftës, ne jemi të vetëdijshëm se kjo është 

një e drejtë që pelegrinët dhe jemi të gatshëm që pelegrinët të vijnë këtu për të kremtuar festat 

e tyre fetare”. Është raportuar se kryetarja e komunës kishte vizituar edhe pjesëtarët e Policisë 

së Kosovës të cilët ishin duke siguruar manastirin dhe u kërkoi atyre që të sigurohet që gjithçka 

të shkoj mirë.23  

 

 

 

 

 

Nëpërmjet Kosovo Communities Issues Monitor, (Monitoruesit të Çështjeve të Komuniteteve 

të Kosovës) ECMI Kosova monitoron, analizon dhe ofron rekomandime mbi zhvillimet dhe 

shqetësimet që ndërlidhen me pozicionin e komuniteteve pakicë në Kosovë, brenda kornizës së 

legjislacionit ndërkombëtar dhe vendor mbi të drejtat e pakicave. Analizat e paraqitura në 

Monitorues janë të mbështetura në monitorimin e rregullt dhe të ngushtë të medieve dhe 

intervistave me palë përkatëse të interesit. Në ndërkohë që ECMI Kosova përpiqet në çdo kohë 

që të sigurojë informacion të saktë dhe të nuancuar për të prezantuar pikëpamjet dhe 

perceptimet e të gjitha palëve, objektivi apo synimi i Monitoruesit nuk është që të sigurojë 

mbulim gazetaresk apo paraqitje faktike, por të ofrojë një element shtesë analitikë të debatit, 

duke reflektuar përvojën afatgjate të ECMI Kosovës mbi çështjet që kanë të bëjnë me 

komunitete pakicë në Republikën e Kosovës dhe kuadrin ekzistues ligjor të Kosovës dhe atë 

ndërkombëtar.  

  

                                                           
21ECMI KOSOVA. ‘ECMI Kosova dënon bllokimin e dhunshëm të hyrjes në Kishën Ortodokse Serbe në 
Gjakovë” (7 janar, 2015); ECMI KOSOVA.’ Çfarë duhet të mbahet mend nga rasti Jablanoviq’ (8 shkurt, 
2015).  
22http://botasot.info/lajme/446642/pelegrinet-serbe-u-priten-ne-gjakove-me-protesta/ 
23http://www.rtklive.com/rtk2/?id=2&r=2928 

tel:%2B381%20%280%29%2038%20224%20161
http://www.ecmikosovo.org/
mailto:info@ecmikosovo.org
https://www.facebook.com/ECMIKosovo
http://www.youtube.com/channel/UCYL7omqLTdUi0KN3xuf3r1Q
http://www.ecmikosovo.org/?p=5970
http://www.ecmikosovo.org/?p=5970
http://www.ecmikosovo.org/?p=6085
http://botasot.info/lajme/446642/pelegrinet-serbe-u-priten-ne-gjakove-me-protesta/
http://www.rtklive.com/rtk2/?id=2&r=2928


 

Str. Nëna Terezë Nr. 41, Apt. 29,10000 Prishtinë/Priština, Kosovo, Tel. +381 (0) 38 224 473 
Str. Cika Jovina Nr. 3, 1stFl, 38220 Mitrovica/Mitrovicë North, Kosovo, Tel. +381 (0) 64 00 55 488 

www.ecmikosovo.org, info@ecmikosovo.org  

K
O

SO
V

O
 C

O
M

M
U

N
IT

IE
S 

IS
SU

E
S 

M
O

N
IT

O
R

 Raporte dhe analiza politike të tjera të realizuara nga ECMI Kosova: 

Mosmarrëveshjet lidhur me përdorimin e gjuhëve në Kosovë si dhe implementimi i dobët i kornizës 

ligjore 

2 gusht, 2015 

Hyn në fuqi pakoja e ligjeve për të drejtat e njeriut 

26 korrik, 2015 

Mbi trendin shqetësues të incidenteve të drejtuara ndaj komitetit serb në regionin e Pejës dhe Klinës 

19 korrik, 2015 

Vivovdani: Mungesa e lajmeve është lajm i mirë 

2 korrik, 2015 

Rreth incidenteve të fundit në Klinë dhe procesin e ngadalshëm të kthimit 

21 maj, 2015 

Dita memoriale e goranëve më 6 maj: Një mundësi e humbur për institucionet e Kosovës  

14 maj, 2015 

Buxhetet e komunave veriore të Kosovës: Marrëveshje më në fund 

7 maj, 2015 

Incidentet dhe tensionet në Mitrovicë: Nevoja për raportim objektiv dhe forcim të sundimit të ligjit 

21 prill, 2015 

Bashkësia/Asociacioni i komunave me shumicë serbe: Çfarë është e (pa)mundur në kuadër të kornizës 

ligjore të Kosovës? 

16 prill, 2015 

Bashkësia/Asociacioni i komunave me shumicë serbe: Një klub ekskluziv I bazuar në përkatësinë etnike? 

31 mars, 2015 

Komunitetet pakicë jo-serbe të neglizhuar në marrëveshjet teknike në mes të Kosovës dhe Serbisë 

10 mars, 2015  

Bashkësia/Asociacioni i komunave me shumicë serbe: Shumë spekulime, pak marrëveshje faktike dhe 

mos-zbatim 

22 shkurt, 2015 

Çfarë duhet të mbahet mend nga rasti Jablanović? 

8 shkurt, 2015 

Farkimi i një mjedisi pune në kuadër të Qeverisë së Kosovës 

19 janar, 2015 

 
 

Rreth ECMI Kosovës 

ECMI Kosova është organizata kryesore joqeveritare e angazhuar me çështje të komuniteteve 

minoritare në Kosovë, me qëllim të zhvillimit të institucioneve përfshirëse, përfaqësuese dhe të 

ndjeshme ndaj komuniteteve, institucione këto që mbështesin një Kosovë të qëndrueshme shumetnike. 

ECMI Kosova kontribuon në zhvillimin, forcimin dhe zbatimin e legjislacionit përkatës, dhe përkrah 

institucionalizimin e mekanizmave qeveritarë të ndërlidhur me çështje të komuniteteve, dhe ngrit 

kapacitetet e aktorëve të shoqërisë civile dhe të qeverisë për t'u angazhuar me njëri-tjetrin dhe 

bashkëvepruar në mënyrë konstruktive dhe të qëndrueshme. 
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